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DECIZIA (UE) 2024/... A CONSILIULUI 

din ... 

privind încheierea, în numele Uniunii,  

a Acordului dintre Canada și Uniunea Europeană  

privind transferul și prelucrarea datelor din registrul cu numele pasagerilor 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 16 alineatul (2) 

și articolul 87 alineatul (2) litera (a), coroborate cu articolul 218 alineatul (6) al doilea paragraf 

litera (a) punctul (v), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

având în vedere avizul Parlamentului European1, 

                                                 

1 Avizul din [data] (nepublicat încă în Jurnalul Oficial). 
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întrucât: 

(1) În conformitate cu Decizia (UE) 2024/... a Consiliului2+, Acordul dintre Canada și Uniunea 

Europeană privind transferul și prelucrarea datelor din registrul cu numele pasagerilor 

(denumit în continuare „acordul”) a fost semnat la ...++, sub rezerva încheierii sale la o 

dată ulterioară. 

(2) Acordul prevede transferul de date din registrul cu numele pasagerilor către Canada în 

scopul prevenirii, depistării, investigării și urmăririi penale a infracțiunilor grave și 

a terorismului. 

(3) Acordul garantează respectarea deplină a Cartei drepturilor fundamentale a Uniunii 

Europene, conform interpretării oferite de Curtea de Justiție a Uniunii Europene, în special 

dreptul la respectarea vieții private și de familie, dreptul la protecția datelor cu caracter 

personal și dreptul la o cale de atac eficientă și la un proces echitabil astfel cum sunt 

recunoscute la articolele 7, 8 și, respectiv, 47 din Cartă. În special, acordul include garanții 

adecvate pentru protecția datelor cu caracter personal transferate în temeiul acordului. 

                                                 

2 Decizia (UE) 2024/... a Consiliului din ... privind semnarea, în numele Uniunii, a Acordului 

dintre Canada și Uniunea Europeană privind transferul și prelucrarea datelor din registrul cu 

numele pasagerilor (JO, ..., ELI: ...). 
+ JO: a se introduce numărul deciziei cuprinse în ST 8895/24 și a se completa nota de subsol 

corespunzătoare. 
++ JO: a se introduce data semnării acordului cuprins în ST 8896/24. 
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(4) În conformitate cu articolul 3 din Protocolul nr. 21 privind poziția Regatului Unit și a 

Irlandei cu privire la spațiul de libertate, securitate și justiție, anexat la Tratatul privind 

Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, Irlanda a 

notificat, prin scrisoarea din 25 aprilie 2024, intenția sa de a participa la adoptarea și la 

aplicarea prezentei decizii. 

(5) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat 

la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene, Danemarca nu participă la adoptarea prezentei decizii, aceasta nu este 

obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică . 

(6) Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a emis avizul 15/2024 la 29 aprilie 2024. 

(7) Acordul ar trebui să fie aprobat. 

(8) În conformitate cu tratatele, Comisia ar trebui să efectueze notificarea prevăzută la 

articolul 31 din acord, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 
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Articolul 1 

Se aprobă, în numele Uniunii, Acordul dintre Canada și Uniunea Europeană privind transferul și 

prelucrarea datelor din registrul cu numele pasagerilor3+. 

Articolul 2 

Comisia efectuează, în numele Uniunii, notificarea prevăzută la articolul 31 din acord, prin care 

Uniunea își exprimă acordul de a-și asuma obligații în temeiul acordului4. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la ..., ... 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 

                                                 

3 Textul acordului se publică în JO ... 
+ JO: a se introduce referința JO pentru acordul cuprins în ST 8896/24 în nota de subsol 

aferentă. 
4 Data intrării în vigoare a acordului va fi publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

de către Secretariatul General al Consiliului. 


